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See the notice on TED website

252580-2026 - Kompetizzjoni
Is-Slovakkja – Simulaturi tas-sewqan – Trenažér (simulátor) pre rušňovodičov
OJ S 72/2026 14/04/2026
Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard - Avviż tal-bidla
Provvisti - Servizzi

1. Xerrej

1.1.  Xerrej
Isem uffiċjali: Ministerstvo dopravy Slovenskej republiky
Email: katarina.molcanova@mindop.sk
Tip legali tax-xerrej: Awtorità tal-gvern ċentrali
Attività tal-awtorità kontraenti: Servizzi publiċi ġenerali

2. Proċedura

2.1.  Proċedura
Titlu: Trenažér (simulátor) pre rušňovodičov
Deskrizzjoni: Predmetom zákazky je zhotovenie a dodanie jedného Trenažéra a opcia na 
zhotovenie a dodanie druhého Trenažéra za rovnakých podmienok ako bol zhotovený a 
dodaný prvý Trenažér. Nákup trenažérov je zadefinovaný v materiáli schválenom uznesením 
Vlády SR č. 604/2025 zo dňa 3.12.2025 -"Akčný plán zvyšovania bezpečnosti železničnej 
dopravy na Slovensku." V zmysle úlohy B.14 predmetného uznesenia sa ukladá ministrovi 
financií vyčleniť finančné prostriedky a upraviť limit verejných výdavkov Ministerstva dopravy 
SR za účelom obstarania jazdných trenažérov a zabezpečenia personálnych a prevádzkových 
výdavkov súvisiacich s obsluhou jazdných trenažérov v zmysle predloženého materiálu. 
Predmetom je projekt vývoja a výroba HW kabíny Trenažéra, modelovanie fyzikálnych 
vlastností HKV, CGI tratí, elektrotechnika, revízia, PM, dodanie, inštalácia a uvedenie do 
prevádzky Trenažéra (výcvikového trenažéra pre rušňovodičov), určeného na odborný výcvik, 
doškoľovanie a preverovanie odborných spôsobilostí rušňovodičov. Trenažér bude umožňovať 
realistickú simuláciu jazdy železničných hnacích vozidiel v rôznych prevádzkových, 
technických a mimoriadnych situáciách, Súčasťou dodania je kompletný hardvér, Softvér, 
montáž na mieste určenia, funkčné testovanie, zaškolenie obsluhy a odovzdanie technickej a 
používateľskej dokumentácie vrátane inštruktorského pracoviska, pozorovacej stanice, 
záložného zdroja UPS. Podrobný opis predmetu zákazky a jeho technická špecifikácia je 
uvedený v súťažných podkladoch. Podrobný opis predmetu zákazky je uvedený v prílohách 
zmluvy.
Identifikatur tal-proċedura: e7e023bc-dd45-4bd0-ae7b-cefd113d900d
Identifikatur intern: CE00/2026/2
Tip ta’ proċedura: Miftuħa
Il-proċedura hija aċċellerata: le

2.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Provvisti
Natura addizzjonali tal-kuntratt: Servizzi
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 34151000 Simulaturi tas-sewqan
Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 34150000 Simulaturi, 34152000 Simulaturi tat-taħriġ, 
48931000 Pakkett ta' softwer għat-taħriġ, 48190000 Pakkett ta' softwer edukattiv, 48151000 
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Sistemi tal-kontroll tal-kompjuter, 72262000 Servizzi ta' l-iżvulupp tas-software, 72262000 
Servizzi ta' l-iżvulupp tas-software

2.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Pajjiż: Is-Slovakkja
Ikun fejn ikun fil-pajjiż ikkonċernat
Informazzjoni addizzjonali: miestom plnenia je územie Slovenskej republiky, bližšie informácie 
uvedené v zmluve o dielo, kt. tvorí súčasť súťažných podkladov Miesto dodania - akékoľvek 
miesto na území Slovenskej republiky určené Objednávateľom v písomnom oznámení, ktoré 
doručí Zhotoviteľovi najneskôr 10 (desať) pracovných dní pred uplynutím lehoty na Dodanie. 
Objednávateľ sa zaväzuje, že Miesto dodania bude spĺňať všetky požiadavky a podmienky 
nevyhnutné na Dodanie, Inštaláciu a samotnú prevádzku Trenažéra.

2.1.3.  Valur
Valur stmat mingħajr VAT: 3 244 800,00 EUR

2.1.4.  Informazzjoni ġenerali
Informazzjoni addizzjonali: Podmienky vykonania zákazky (uverejňujú sa v oznámení o 
vyhlásení VO): Úspešný uchádzač pred podpisom Zmluvy, ktorá bude výsledkom tohto 
verejného obstarávania, na účely zabezpečenia riadneho plnenia Zmluvy, v rámci poskytnutia 
súčinnosti podľa § 56 ods. 8 ZoVO bude povinný: - predložiť doklad, ktorým uchádzač 
preukáže skutočnosť, že poskytovaný základný simulačný palubný softvér pre časť ETCS 
EVC (viď špecifikácie dané minimálne v rozsahu subset 26), ktorý bude integrovaný v rámci 
trenažéra, spĺňa testy podľa štandardných požiadaviek ERA podmnožiny 76 nezávislým 
skúšobným laboratóriom na posudzovanie zhody. Laboratórium musí byť akreditované podľa 
normy ISO 17025, - že je Solution partnerom spoločnosti Microsoft v oblasti Solution Partner 
designation: Security (preukazujúce schopnosť partnera poskytovať integrovane 
bezpečnostné riešenia), čo uchádzač preukáže predložením kópie platného potvrdenia 
Microsoft Solution Partner designation: Security vydaného spoločnosťou Microsoft, resp. 
certifikáciu uchádzača preukazujúcu schopnosť partnera poskytovať integrovane 
bezpečnostné riešenia vystaveným, resp. potvrdeným spoločnosťou Microsoft, alebo 
ekvivalentom dokladov preukazujúcich oprávnenie pri využití inej platformy, - čestné 
vyhlásenie, že konečným užívateľom výhod nie je osoba uvedená v § 11 ods. 1 písm. c) ZoVO 
- uviesť údaje o všetkých známych subdodávateľoch, údaje o osobe oprávnenej konať za 
subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia v súlade so 
ZoVO v prípade, že úspešný uchádzač zabezpečuje realizáciu predmetu zákazky 
subdodávateľmi; vrátane podielu subdodávok, - v prípade skupiny dodávateľov – predložiť 
zmluvu, v ktorej budú jednoznačne stanovené vzájomné práva a povinnosti, kto sa akou 
časťou bude podieľať na plnení zákazky, ako aj skutočnosť, že všetci členovia skupiny 
dodávateľov sú zaviazaní zo záväzkov voči verejnému obstarávateľovi spoločne a 
nerozdielne. 1. Zákazka sa zadáva postupom verejnej súťaže podľa § 66 ods. 7 písm. b) ZVO 
(superreverzná verejná súťaž), nakoľko vyhodnotenie ponúk z hľadiska splnenia požiadaviek 
na predmet zákazky a vyhodnotenie splnenia podmienok účasti sa uskutoční po vyhodnotení 
ponúk na základe kritérií na vyhodnotenie ponúk. 2. Verejný obstarávateľ pri zadávaní 
zákazky stanovuje elektronickú komunikáciu (ďalej len „EK“), ktorá sa realizuje webovej 
aplikácie JOSEPHINE (ďalej len „systém JOSEPHINE“), dostupnej na doméne 

 3. Systém JOSEPHINE je na účely tohto verejného https://josephine.proebiz.com.
obstarávania softvér určený na elektronizáciu zadávania zákaziek, prostredníctvom ktorého 
verejný obstarávateľ podľa § 7 ods. 1 písm. a) ZVO zadáva zákazky v súlade so ZVO. 4. 
Súťažné podklady sú prístupné v systéme JOSEPHINE. Záujemca/ uchádzač má priamy a 
neobmedzený prístup k súťažným podkladom a preto verejný obstarávateľ nebude poskytovať 
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záujemcom súťažné podklady v listinnej podobe. 5. Každý, kto ako záujemca má záujem o 
účasť vo verejnom obstarávaní alebo chce predložiť ponuku a nie je autentifikovaný v systéme 
JOSEPHINE, je povinný sa autentifikovať v systéme JOSEPHINE. 6. Telefonické kontakty 
verejného obstarávateľa slúžia len na potvrdenie funkčnosti systému JOSEPHINE, nie na 
vysvetľovanie. V prípade otázok týkajúcich sa systému JOSEPHINE môžu záujemcu
/uchádzača požiadať o pomoc elektronicky na  príp. telefonicky počas houston@proebiz.com
pracovných dní od 8:00 do 16:00 hod na +421 2 20 255 999, link https://josephine.proebiz.com

 . 7. Záujemca má možnosť sa registrovať do systému JOSEPHINE pomocou hesla /sk/support
alebo aj pomocou občianskeho preukazu s elektronickým čipom a bezpečnostným 
osobnostným kódom (eID). 8. Autentifikáciu je možné vykonať týmito spôsobmi: a) v systéme 
JOSEPHINE registráciou a prihlásením pomocou občianskeho preukazu s elektronickým 
čipom a bezpečnostným osobnostným kódom (eID). V systéme je autentifikovaný 
hospodársky subjekt, ktorý pomocou eID registruje štatutárny orgán daného hospodárskeho 
subjektu. Autentifikáciu vykonáva poskytovateľ systému JOSEPHINE a to v pracovných dňoch 
v čase 8.00 – 16.00 hod. O dokončení autentifikácie je hospodársky subjekt informovaný e-
mailom. b) nahraním kvalifikovaného elektronického podpisu (napríklad podpisu eID) 
štatutárneho orgánu daného hospodárskeho subjektu na kartu užívateľa po registrácii a 
prihlásení do systému JOSEPHINE. Autentifikáciu vykoná poskytovateľ systému JOSEPHINE 
a to v pracovných dňoch v čase 8.00 – 16.00 hod. O dokončení autentifikácie je uchádzač 
informovaný e-mailom. c) vložením dokumentu preukazujúceho osobu štatutárneho zástupcu 
na kartu užívateľa po registrácii, ktorý je podpísaný elektronickým podpisom štatutárneho 
zástupcu, alebo prešiel zaručenou konverziou. Autentifikáciu vykoná poskytovateľ systému 
JOSEPHINE a to v pracovných dňoch v čase 8.00 – 16.00 hod. O dokončení autentifikácie je 
hospodársky subjekt informovaný e-mailom. d) vložením plnej moci na kartu užívateľa po 
registrácii, ktorá je podpísaná elektronickým podpisom štatutárneho zástupcu aj 
splnomocnenou osobou, alebo prešla zaručenou konverziou. Autentifikáciu vykoná 
poskytovateľ systému JOSEPHINE a to v pracovné dni v čase 8.00 – 16.00 hod. O dokončení 
autentifikácie je hospodársky subjekt informovaný e-mailom. 9. Komunikácia a výmena 
informácií medzi verejným obstarávateľom a hospodárskymi subjektmi, resp. záujemcami
/uchádzačmi sa uskutočňuje v slovenskom jazyku, prípadne českom jazyku, písomne – 
výlučne prostredníctvom komunikačného rozhrania systému JOSEPHINE v zmysle § 20 ZVO. 
Tento spôsob komunikácie sa týka akejkoľvek komunikácie a podaní medzi verejným 
obstarávateľom a záujemcami/ uchádzačmi počas celého procesu verejného obstarávania. 10. 
Komunikácia, výmena a uchovávanie informácií sa uskutočňuje spôsobom, ktorý zabezpečí 
integritu a zachovanie dôvernosti údajov uvedených v ponuke. 11. Pravidlá pre doručovanie – 
zásielka sa považuje za doručenú záujemcovi/uchádzačovi ak jej adresát bude mať objektívnu 
možnosť oboznámiť sa s jej obsahom, tzn. akonáhle sa dostane zásielka do sféry jeho 
dispozície. Za okamih doručenia zásielky sa v systéme JOSEPHINE považuje okamih jej 
odoslania v systéme JOSEPHINE a to v súlade s funkcionalitou systému. 12. Ak je 
odosielateľom zásielky verejný obstarávateľ, tak záujemcovi resp. uchádzačovi bude na ním 
určený kontaktný e-mail/e-maily bezodkladne odoslaná informácia o tom, že k predmetnej 
zákazke existuje nová zásielka/správa. Záujemca resp. uchádzač sa prihlási do systému 
JOSEPHINE a v komunikačnom rozhraní zákazky bude mať zobrazený obsah komunikácie – 
zásielky/správy. Záujemca resp. uchádzač si môže v komunikačnom rozhraní zobraziť celú 
históriu o svojej komunikácii s verejným obstarávateľom. 13. Ak je odosielateľom zásielky 
záujemca resp. uchádzač, tak po prihlásení do systému JOSEPHINE a k predmetnému 
verejnému obstarávaniu môže prostredníctvom komunikačného rozhrania systému 
JOSEPHINE odosielať správy a potrebné prílohy verejnému obstarávateľovi. Takáto zásielka 
sa považuje za doručenú verejnému obstarávateľovi okamihom jej odoslania v systéme 
JOSEPHINE v súlade s funkcionalitou systému. 14. Verejný obstarávateľ odporúča 
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záujemcom, ktorí chcú byť informovaní o prípadných aktualizáciách týkajúcich sa zákazky 
prostredníctvom notifikačných e-mailov, aby v danej zákazke zaklikli tlačidlo „ZAUJÍMA MA TO
“ v pravej hornej časti obrazovky. Notifikačné e-maily sú taktiež doručované záujemcom, ktorí 
sú evidovaní na elektronickom liste záujemcov pri danej zákazke. 15. Podania a dokumenty 
súvisiace s uplatnením revíznych postupov sú medzi verejným obstarávateľom a záujemcami
/uchádzačmi doručované elektronicky prostredníctvom komunikačného rozhrania systému 
JOSEPHINE. Doručovanie námietok a ich odvolávanie vo vzťahu k Úradu pre verejné 
obstarávanie sa uskutočňuje v zmysle § 170 ods. 9 ZVO. 16. Verejný obstarávateľ si v prípade 
potreby, najmä v rámci poskytnutia/predloženia listinných originálov dokumentov vo verejnom 
obstarávaní a/alebo v rámci poskytnutia súčinnosti pred podpisom zmluvy, vyhradzuje právo 
použiť aj listinný typ komunikácie alebo elektronickej komunikácie prostredníctvom e-mailu. 
17. Uchádzač môže v ponuke predložiť aj kópie dokladov vrátane kópií v elektronickej podobe. 
Verejný obstarávateľ môže kedykoľvek počas priebehu verejného obstarávania požiadať 
uchádzača o predloženie originálu príslušného dokumentu, úradne osvedčenej kópie originálu 
príslušného dokumentu alebo zaručenej konverzie, ak má pochybnosti o pravosti 
predloženého dokumentu alebo ak je to potrebné na zabezpečenie riadneho priebehu 
verejného obstarávania. Ak uchádzač nepredloží doklady v lehote určenej verejným 
obstarávateľom, ktorá nesmie byť kratšia ako päť pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti, 
verejný obstarávateľ uchádzača vylúči. Ustanovenia § 40 ods. 4 ZVO alebo § 53 ods. 1 a 2 
ZVO týmto nie sú dotknuté. 18. Uchádzač pri preukázaní splnenia podmienok účasti môže 
dočasne nahradiť tieto doklady predložením jednotného európskeho dokumentu podľa § 39 
ZVO (JED). Ak Uchádzač preukazuje splnenie podmienok účasti prostredníctvom JED, v časti 
IV JED Verejný obstarávateľ umožňuje vyplniť iba globálny údaj. Verejný obstarávateľ môže 
na účely zabezpečenia riadneho priebehu verejného obstarávania postupovať podľa § 39 ods. 
6 ZVO. 19. Verejný obstarávateľ vylúči z verejného obstarávania Z/U, ak na základe 
dôveryhodných informácií má dôvodné podozrenie, že Z/U uzavrel v danom verejnom 
obstarávaní s iným hospodárskym subjektom dohodu narúšajúcu alebo obmedzujúcu 
hospodársku súťaž (§ 40 ods. 8 písm. d) ZVO). 20. Predmetné verejné obstarávanie sa netýka 
zeleného verejného obstarávania/ obstarávania zameraného na sociálne aspekty/ 
obstarávania inovácii. 21. Ak budú v predložených dokumentoch uvedené hodnoty v inej mene 
ako euro, použije sa na prepočet z inej meny na euro kurz Európskej centrálnej banky platný v 
deň odoslania tohto oznámenia.
Bażi legali: 
Direttiva 2014/24/UE

2.1.6.  Raġunijiet għall-esklużjoni
Sors tal-motivi għall-eżklussjoni: Dokument tal-Akkwist

5. Lott

5.1.  Lott: LOT-0001
Titlu: Trenažér (simulátor) pre rušňovodičov
Deskrizzjoni: Predmetom zákazky je zhotovenie a dodanie jedného Trenažéra a opcia na 
zhotovenie a dodanie druhého Trenažéra za rovnakých podmienok ako bol zhotovený a 
dodaný prvý Trenažér. Nákup trenažérov je zadefinovaný v materiáli schválenom uznesením 
Vlády SR č. 604/2025 zo dňa 3.12.2025 -"Akčný plán zvyšovania bezpečnosti železničnej 
dopravy na Slovensku." V zmysle úlohy B.14 predmetného uznesenia sa ukladá ministrovi 
financií vyčleniť finančné prostriedky a upraviť limit verejných výdavkov Ministerstva dopravy 
SR za účelom obstarania jazdných trenažérov a zabezpečenia personálnych a prevádzkových 
výdavkov súvisiacich s obsluhou jazdných trenažérov v zmysle predloženého materiálu. 
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Predmetom je projekt vývoja a výroba HW kabíny Trenažéra, modelovanie fyzikálnych 
vlastností HKV, CGI tratí, elektrotechnika, revízia, PM, dodanie, inštalácia a uvedenie do 
prevádzky Trenažéra (výcvikového trenažéra pre rušňovodičov), určeného na odborný výcvik, 
doškoľovanie a preverovanie odborných spôsobilostí rušňovodičov. Trenažér bude umožňovať 
realistickú simuláciu jazdy železničných hnacích vozidiel v rôznych prevádzkových, 
technických a mimoriadnych situáciách, Súčasťou dodania je kompletný hardvér, Softvér, 
montáž na mieste určenia, funkčné testovanie, zaškolenie obsluhy a odovzdanie technickej a 
používateľskej dokumentácie vrátane inštruktorského pracoviska, pozorovacej stanice, 
záložného zdroja UPS. Podrobný opis predmetu zákazky a jeho technická špecifikácia je 
uvedený v súťažných podkladoch. Podrobný opis predmetu zákazky je uvedený v prílohách 
zmluvy.
Identifikatur intern: CE00/2026/2

5.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Provvisti
Natura addizzjonali tal-kuntratt: Servizzi
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 34151000 Simulaturi tas-sewqan
Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 34150000 Simulaturi, 34152000 Simulaturi tat-taħriġ, 
48931000 Pakkett ta' softwer għat-taħriġ, 48190000 Pakkett ta' softwer edukattiv, 48151000 
Sistemi tal-kontroll tal-kompjuter, 72262000 Servizzi ta' l-iżvulupp tas-software, 72262000 
Servizzi ta' l-iżvulupp tas-software
Għażliet: 
Deskrizzjoni tal-għażliet: *upresnenie dĺžke trvania zmluvy: Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, 
a to do riadneho vykonania Diela, vrátane Dodania, Inštalácie a Zaškolenia a zaplatenia ceny 
za Dielo dohodnutú dohodnutej v článku IIIIV. ods. 1 ods. 1 Zmluvy a uplynutia záručnej doby 
podľa článku VI ods. 12 Zmluvy. Zhotoviteľ sa zaväzuje Objednávateľovi dodať Predmet 
Zmluvy nasledovne: a) zhotoviť a dodať Trenažér do 10 (desiatich) mesiacov odo dňa 
Účinnosti Zmluvy, b) zabezpečiť jeho Dodanie, Inštaláciu a Zaškolenie podľa termínov a lehôt 
určených v Zmluve, c) poskytovať záručný servis po dobu určenú v článku VI ods. 12 Zmluvy 
od podpisu Preberacieho protokolu. Viac informácii je súčasťou zmluvy o dielo, ktorá tvorí 
neoddeliteľnú súčasť súťažných podkladov. Opcia - predstavuje právo Objednávateľa na 
vyhotovenie a dodanie druhého kusu Trenažéra, vrátane jeho Dodania, Inštalácie a 
Zaškolenia za rovnakých podmienok a v rovnakých lehotách ako sú ustanovené pre Dodanie 
prvého Trenažéra. Za zhotovenie a dodanie druhého Trenažéra sa Objednávateľ zaväzuje 
uhradiť cenu špecifikovanú v Prílohe č. 2, časť 2. „Cena za druhý Trenažér (v prípade využitia 
Opcie)“. Na vylúčenie pochybností platí, že Objednávateľ je právo Opcie oprávnený využiť vo 
väzbe na jeho disponibilné zdroje a žiadne z ustanovení tejto Zmluvy nemožno vykladať tak, 
že Objednávateľ má aj povinnosť právo Opcie využiť. Účinnosť Zmluvy – deň nasledujúci po 
dni, kedy bola splnená posledná z kumulatívnych podmienok i) Zmluva je platná, ii) Zmluva je 
zverejnená v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky podľa § 
47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení zákona č. 546/2010 Z. z. v 
nadväznosti na § 5a ods. 1 a 6 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších 
predpisov, iii) na účet Objednávateľa bola pripísaná prvá časť finančných prostriedkov, ktoré je 
Ministerstvo financií Slovenskej republiky povinné vyčleniť Objednávateľovi (Ministerstvu 
dopravy Slovenskej republiky) na základe úlohy B.14, stanovenej uznesením vlády Slovenskej 
republiky č. 604 z 3.12.2025 – „Akčný plán zvyšovania bezpečnosti železničnej dopravy na 
Slovensku." Na vylúčenie pochybností je Objednávateľ povinný oznámiť Zhotoviteľovi dátum 
Účinnosti Zmluvy najneskôr v deň Účinnosti Zmluvy, a to písomne osobou oprávnenou na 
rokovanie v technických veciach Objednávateľa. V prípade omeškania Objednávateľa s 



252580-2026 Page 6/10

oznámením dátumu Účinnosti Zmluvy sa všetky lehoty súvisiace s vykonaním Diela predlžujú 
o dobu omeškania. Podrobnejšie informácie k opcii sú uvedené v návrhu zmluvy, ktorý je 
súčasťou súťažných podkladov, pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností v prípade nejasností, 
platia informácie uvedené v návrhu zmluvy, ktorá tvorí súčasť súťažných podkladov.

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Pajjiż: Is-Slovakkja
Ikun fejn ikun fil-pajjiż ikkonċernat
Informazzjoni addizzjonali: miestom plnenia je územie Slovenskej republiky, bližšie informácie 
uvedené v zmluve o dielo, kt. tvorí súčasť súťažných podkladov Miesto dodania - akékoľvek 
miesto na území Slovenskej republiky určené Objednávateľom v písomnom oznámení, ktoré 
doručí Zhotoviteľovi najneskôr 10 (desať) pracovných dní pred uplynutím lehoty na Dodanie. 
Objednávateľ sa zaväzuje, že Miesto dodania bude spĺňať všetky požiadavky a podmienky 
nevyhnutné na Dodanie, Inštaláciu a samotnú prevádzku Trenažéra.

5.1.3.  Tul ta’ żmien stmat
Tul ta’ żmien: 10 Xhur

5.1.4.  Tiġdid
Numru massimu ta’ tiġdid: 1
Informazzjoni oħra dwar it-tiġdid: Podrobný popis opcii a podmienok ich uplatnenia je uvedený 
v návrhu zmluvy, ktorý je súčasťou súťažných podkladov. (pre vylúčenie pochybností, v 
prípade rozdielu platia podmienky uvedené v návrhu zmluvy, ktorá tvorí súčasť súťažných 
podkladov)

5.1.5.  Valur
Valur stmat mingħajr VAT: 3 244 800,00 EUR

5.1.6.  Informazzjoni ġenerali
Parteċipazzjoni riżervata: 
Il-parteċipazzjoni mhijiex riżervata.
Proġett ta’ akkwist mhux iffinanzjat mill-Fondi tal-UE
L-akkwist huwa kopert mill-Ftehim dwar l-Akkwisti Pubbliċi (GPA): iva
Dan l-akkwist huwa adattat ukoll għall-intrapriżi żgħar u ta’ daqs medju (SMEs): iva
Informazzjoni addizzjonali: Zábezpeka: nepožaduje sa Verejný obstarávateľ si vyhradzuje 
právo neuzatvoriť zmluvu, ak ponuka úspešného uchádzača bude vyššia ako predpokladaná 
hodnota zákazky. Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo neuzatvoriť zmluvu, ak ponuka 
úspešného uchádzača bude vyššia ako PHZ. Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo 
neuzatvoriť zmluvu, ak nie je v súlade s princípom hospodárnosti a efektívnosti. Verejný 
obstarávateľ si vyhradzuje právo pred písomným vyzvaním na uzavretie zmluvy uskutočniť s 
úspešným uchádzačom alebo uchádzačmi rokovania o znížení zmluvnej ceny. Nákup 
trenažérov je zadefinovaný v materiáli schválenom uznesením Vlády SR č. 604/2025 zo dňa 
3.12.2025 -"Akčný plán zvyšovania bezpečnosti železničnej dopravy na Slovensku." V zmysle 
úlohy B.14 predmetného uznesenia sa ukladá ministrovi financií vyčleniť finančné prostriedky 
a upraviť limit verejných výdavkov Ministerstva dopravy SR za účelom obstarania jazdných 
trenažérov a zabezpečenia personálnych a prevádzkových výdavkov súvisiacich s obsluhou 
jazdných trenažérov v zmysle predloženého materiálu. Účinnosť Zmluvy – deň nasledujúci po 
dni, kedy bola splnená posledná z kumulatívnych podmienok i) Zmluva je platná, ii) Zmluva je 
zverejnená v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky podľa § 
47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení zákona č. 546/2010 Z. z. v 
nadväznosti na § 5a ods. 1 a 6 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších 
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predpisov, iii) na účet Objednávateľa bola pripísaná prvá časť finančných prostriedkov, ktoré je 
Ministerstvo financií Slovenskej republiky povinné vyčleniť Objednávateľovi (Ministerstvu 
dopravy Slovenskej republiky) na základe úlohy B.14, stanovenej uznesením vlády Slovenskej 
republiky č. 604 z 3.12.2025 – „Akčný plán zvyšovania bezpečnosti železničnej dopravy na 
Slovensku." Na vylúčenie pochybností je Objednávateľ povinný oznámiť Zhotoviteľovi dátum 
Účinnosti Zmluvy najneskôr v deň Účinnosti Zmluvy, a to písomne osobou oprávnenou na 
rokovanie v technických veciach Objednávateľa. V prípade omeškania Objednávateľa s 
oznámením dátumu Účinnosti Zmluvy sa všetky lehoty súvisiace s vykonaním Diela predlžujú 
o dobu omeškania. k bodu "Viazanosť ponuky" - Lehota, dokedy ponuka musí zostať viazaná: 
Lehota viazanosti ponuky: 12 mesiacov od uplynutia lehoty na predkladanie ponúk Uchádzač 
je svojou ponukou viazaný počas lehoty viazanosti ponúk. Lehota viazanosti ponúk plynie od 
uplynutia lehoty na predkladanie ponúk až do uplynutia lehoty viazanosti ponúk stanovenej 
verejným obstarávateľom. V prípade predĺženia lehoty viazanosti ponúk nebude lehota 
viazanosti dlhšia ako 12 mesiacov od uplynutia lehoty na predkladanie ponúk. Po uplynutí 
lehoty podľa tretej vety lehotu viazanosti ponúk nemožno predĺžiť. Odôvodnenie nerozdelenia 
zákazky na časti podľa § 28 ods. 2 ZVO: Pri zvažovaní ne/rozdelenia zákazky na časti verejný 
obstarávateľ dostatočne zvážil všetky okolnosti, najmä predmet zákazky (jeho zameranie, 
objem, možnosti relevantného trhu), požiadavky na technickú časť infraštruktúry a ich 
vzájomnú interoperabilitu a kompatibilitu (schopnosť poskytovaných služieb vzájomne 
spolupracovať medzi sebou i existujúcim vybavením a dosiahnuť vzájomnú súčinnosť), 
vhodnosť rozdelenia zákazky z ekonomického hľadiska (zvýšené náklady na koordináciu 
komunikácie medzi viacerými poskytovateľmi v rámci zabezpečenia plnenia, zvýšené nároky 
na počet potrebných zamestnancov a pod). Tieto skutočnosti verejný obstarávateľ detailne 
analyzoval a dospel k záveru, že rozdelenie predmetu zákazky na viaceré časti predmetu 
zákazky môže verejnému obstarávateľovi a prijímateľom spôsobovať ťažkosti v podobe: - 
zvýšených nákladov na zabezpečenie koordinácie viacerých poskytovateľov, logistiku a pod.; - 
dôvodov technického charakteru, ktoré neumožňujú rozdelenie zákazky na časti. Pri rozdelení 
zákazky na časti by sa stala samotná realizácia zákazky nadmerne technicky náročnou, a 
potreba koordinácie jednotlivých poskytovateľov jednotlivých častí zákazky by predstavovala 
vážne riziko ohrozenia riadneho plnenia. Programové moduly, softvérové aplikácie a ich 
funkcionality sa navzájom ovplyvňujú, využívajú spoločné úložiská údajov, správu 
používateľov, definovanie oprávnení a pod. Pri takto integrovaných systémoch (jeden rozširuje 
druhý) objednávateľ nevie garantovať dostupnosť funkcionalít informačného systému ako 
celku (funkčnosť, softvér a aplikácie, technické zariadenia a sieťová infraštruktúra), ak by 
softvérový systém dodali rôzni poskytovatelia. Z týchto dôvodov by bolo rozdelenie predmetu 
zákazky po technickej stránke neúčelné, nehospodárne s rizikom komplikácii pre samotnom 
spustení do prevádzky. Vzhľadom na vyššie uvedené je nerozdelenie predmetu zákazky na 
časti opodstatnené, odôvodnené a nepredstavuje porušenie princípov verejného obstarávania, 
ani obmedzujúce hospodársku súťaž. Navyše je možné, aby ponuku predložila aj skupina 
dodávateľov tvorená viacerými hospodárskymi subjektmi. Verejný obstarávateľ je 
presvedčený, že aktuálne na trhu pôsobí dostatok hospodárskych subjektov, ktoré dokážu 
dodať celý predmet zákazky ako celok a na trhu existuje vhodné prostredie na realizáciu 
hospodárskej súťaže ako celku.

5.1.7.  Akkwist strateġiku
Għan tal-akkwist strateġiku: Ebda akkwist strateġiku

5.1.9.  Kriterji tal-għażla
Sors tal-kriterji ta' għażla: Dokument tal-Akkwist

5.1.10.  Kriterji tal-għoti
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Kriterju: 
Tip: Prezz
Isem: Najnižšia cena za celý predmet zákazky v eur s DPH
Deskrizzjoni: Kritériom na vyhodnotenie ponúk v zmysle § 44 ods. 3 písm. c) ZoVO je 
najnižšia cena za celý predmet zákazky v eur s DPH. Úspešný bude ten uchádzač, ktorý 
ponúkne za predmet zákazky najnižšiu cenu, pričom jeho ponuka vyhovuje všetkým 
požiadavkám verejného obstarávateľa uvedeným v oznámení o vyhlásení verejného 
obstarávania a týchto súťažných podkladoch. Poradie ostatných uchádzačov sa zostaví podľa 
výšky ponukovej ceny vzostupne (od najnižšej po najvyššiu ponukovú cenu) od 2 po n, kde n 
je počet uchádzačov, ktorých ponuky sa vyhodnocovali (verejný obstarávateľ stanoví poradie 
ponúk u všetkých ponúk, ktoré neboli vylúčené). Verejný obstarávateľ vyhodnocuje ponuky na 
základe najnižšej ceny v súlade s § 44 ods. 3 písm. c) ZoVO. Návrh na plnenie kritéria na 
vyhodnotenie ponúk uchádzač uvedie do priloženého formuláru č. 1 súťažných podkladov - 
„Návrh na plnenie kritérií“. Návrh na plnenie kritérií spolu s Rozpisom ceny musí byť priložený 
k ponuke. Pre vylúčenie pochybností sa: Najnižšou posudzovanou cenou rozumie cena, ktorá 
je najnižšia z predložených ponúk.
Kategorija tal-kriterju tal-għoti piż: Fattur ta’ ponderazzjoni (persentaġġ, eżatt)
Numru tal-kriterju għall-għoti: 100

5.1.11.  Dokumenti tal-akkwist
Lingwi li bihom id-dokumenti tal-akkwist huma disponibbli uffiċjalment: Slovakk
Indirizz tad-dokumenti tal-akkwist: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/552271
Mezz ta’ komunikazzjoni ad hoc: 
Isem: systém JOSEPHINE

5.1.12.  Termini tal-akkwist
Termini tas-sottomissjoni: 
Sottomissjoni elettronika: Meħtieġa
Indirizz għas-sottomissjoni: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/74337/summary
Lingwi li bihom jistgħu jiġu sottomessi offerti jew talbiet għall-parteċipazzjoni: Slovakk, Ċek
Katalogu elettroniku: Mhux permessa
Varjanti: Mhux permessa
Skadenza biex jintlaqgħu l-offerti: 20/04/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Ħin tal-Ewropa Ċentrali, 
Ħin tas-sajf tal-Ewropa tal-Punent
Perjodu waqt li l-offerta għandha tibqa' valida: 12 Xhur
Informazzjoni dwar il-ftuħ pubbliku: 
Data tal-ftuħ: 20/04/2026 09:10:00 (UTC+01:00) Ħin tal-Ewropa Ċentrali, Ħin tas-sajf tal-
Ewropa tal-Punent
Post: Ministerstvo dopravy Slovenskej republiky, Námestie slobody č. 6, 810 05 Bratislava 
Miestom „on-line“ sprístupnenia ponúk je webová adresa  a https://josephine.proebiz.com/
totožná záložka ako pri predkladaní ponúk. On-line sprístupnenia ponúk sa môže zúčastniť iba 
uchádzač, ktorého ponuka bola predložená v lehote na predkladanie ponúk. Pri on-line 
sprístupnení budú zverejnené informácie v zmysle ZoVO.
Informazzjoni addizzjonali: uvedené v súťažných podkladoch
Termini tal-kuntratt: 
L-eżekuzzjoni tal-kuntratt għandha titwettaq fil-qafas ta’ programmi ta’ impjiegi protetti: Le
Fatturazzjoni elettronika: Permessa
Se tintuża l-ordni elettronika: iva
Se jintuża l-pagament elettroniku: iva

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/552271
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/552271
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/74337/summary
https://josephine.proebiz.com/
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5.1.15.
 
Tekniki
Ftehim qafas: 
Ebda ftehim ta' qafas
Informazzjoni dwar is-sistema dinamika tax-xiri: 
Ebda sistema dinamika ta’ xiri

5.1.16.  Aktar informazzjoni, medjazzjoni u rieżami
Organizzazzjoni tar-rieżami: Úrad pre verejné obstarávanie
Informazzjoni dwar l-iskadenzi tar-rieżami: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a 
účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni addizzjonali dwar il-proċedura tal-akkwist: 
Ministerstvo dopravy Slovenskej republiky
Organizzazzjoni li tipprovdi aċċess offline għad-dokumenti tal-akkwist: Ministerstvo dopravy 
Slovenskej republiky
Organizzazzjoni li tipprovdi iktar informazzjoni dwar proċeduri tar-rieżami: Úrad pre verejné 
obstarávanie
Organizzazzjoni li tirċievi t-talbiet għall-parteċipazzjoni: Ministerstvo dopravy Slovenskej 
republiky
Organizzazzjoni li tipproċessa l-offerti: Ministerstvo dopravy Slovenskej republiky

8. Organizzazzjonijiet

8.1.  ORG-0001
Isem uffiċjali: Úrad pre verejné obstarávanie
Numru tar-reġistrazzjoni: 31797903
Numru tar-reġistrazzjoni: 2021511008
Indirizz postali: Ružová dolina 10
Belt: Bratislava - mestská časť Ružinov
Kodiċi postali: 82109
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Pajjiż: Is-Slovakkja
Email: info@uvo.gov.sk
Telefown: +421250264111
Indirizz tal-internet: www.uvo.gov.sk
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
TED eSender
Organizzazzjoni tar-rieżami
Organizzazzjoni li tipprovdi iktar informazzjoni dwar proċeduri tar-rieżami

8.1.  ORG-0002
Isem uffiċjali: Ministerstvo dopravy Slovenskej republiky
Numru tar-reġistrazzjoni: 30416094
Numru tar-reġistrazzjoni: 2020799209
Indirizz postali: Námestie slobody 6
Belt: Bratislava - mestská časť Staré Mesto
Kodiċi postali: 81005
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Pajjiż: Is-Slovakkja
Punt ta’ kuntatt: sekcia verejného obstarávania

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
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Email: katarina.molcanova@mindop.sk
Telefown: +421259494462
Profil tax-xerrej: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/2305
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Xerrej
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni addizzjonali dwar il-proċedura tal-akkwist
Organizzazzjoni li tipprovdi aċċess offline għad-dokumenti tal-akkwist
Organizzazzjoni li tirċievi t-talbiet għall-parteċipazzjoni
Organizzazzjoni li tipproċessa l-offerti

10. Bidla

Verżjoni tal-avviż preċedenti li għandu jinbidel
: 
6b023e8e-e780-457b-baa4-83db058203a8-04
Raġuni ewlenija għall-bidla
: 
Informazzjoni aġġornata
Deskrizzjoni
: 
Predĺženie lehôt a aktualizácia súťažných podkladov

10.1.  Bidla
Identifikatur tas-sezzjoni: LOT-0001
Deskrizzjoni tal-bidliet: Verejný obstarávateľ predĺžil lehotu na predkladanie ponúk do 
20.04.2026, 09:00 hod. Lehota na otváranie ponúk je zmenená na 20.04.2026, 09:10 hod.
Id-dokumenti tal-akkwist inbidlu fi: 13/04/2026

Informazzjoni dwar l-avviż

Identifikatur/verżjoni tal-avviż: 8dc629d4-442e-484b-81c3-0d7f34b64690  -  05
Tip ta’ formola: Kompetizzjoni
Tip ta’ avviż: Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Sottotip tal-avviż: 16
Data ta’ meta ntbagħat l-avviż: 13/04/2026 14:03:20 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, 
Ħin tas-sajf tal-Ewropa Ċentrali
Lingwi li bihom dan l-avviż huwa disponibbli uffiċjalment: Slovakk
Numru tal-pubblikazzjoni tal-avviż: 252580-2026
Numru tal-ħarġa tal-ĠU S: 72/2026
Data tal-pubblikazzjoni: 14/04/2026

mailto:katarina.molcanova@mindop.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/2305
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